OTOCNE KONZOLE
NAVOD K MONTAZI

P/N: 9PG0070010VO01
RIDIC LHD - SPOLUJEZDEC RHD

—T | P/N:9PG0070011V01
SPOLUJEZDEC LHD - RIDIC RHD

U

Your comfort. Your safety.

Cesky preklad: www.stavbakaravanu.cz

Mercedes Sprinter
BR 907/910

e 1 x Otoc¢na konzole
Swivel plate

e 1 x Sada Sroubu
Mounting kit

Samostatné provedeni pro stranu fidice a spolujezdce
Driver and passenger side-specific

POZNAMKA: Neni kompatibilni s vyhfivanymi, odpruzenymi ani elektricky ovlddanymi sedadly, ani s
elektrickymi/hybridnimi vozidly s bateriemi pod sedadly. Pfed montazi ovérte pripadné kolize, které by branily
spravné funkci systému. Pripadné Upravy jdou na odpovédnost montazni firmy.

NOTE: Not compatible with heated, electric or suspension seats, nor with electric/hybrid vehicles with batteries
located under the seats. Before installation, check for any interference that could prevent the correct operation of
the system. Any modifications are the responsibility of the installer.

MONTAZNIi SADA ORIGINALNi SROUBY
MOUNTING KIT ORIGINAL HARDWARE
c =
‘ @ ‘ [ Utahovaci momenty -
' Tightening torques
Sroub M10 / Screw M10 47 + 2Nm

2 Orig. Srouby / Original screw 47 £ 2Nm
AN
NS n
s % 0 g Montazni naradi (neni soucasti baleni)
S S o > Assembly tools (not included)
c B
No aQ Kli¢ 17 ,
o\ < © - (o
83 N - S e - |
X 3 o ls) ] 17 wrench
3 s (= U O T 3

=B Q. [T ., sy =

= =3 £ 0 Imbusovy kli¢ 8 gi—
- Q3 c
ui 3 g < gx 3. 8 hexagonal wrench -
A = 5 Q o ® g
Y RS RS w D
@ Ex S o 2 Nastrény kli€ 17
ks 23 53 e
29 N x E £3 17 socket wrench
35 L] 95 =
83 58 25 25
] o < o
3 x X x
< <« ~ N Rev. 00

15/04/2026 1

CTA sk
Via Nicaragua 4 00071 Pomezia (RM) Italy Tel. - Fax 06.91601096

@www.cta-euroe.com info@cta-europe.com



https://www.cta-europe.com/
mailto:info@cta-europe.com

OTOCNE KONZOLE
NAVOD K MONTAZI

b since 1977 U

Your comfort. Your safety.

Cesky preklad: www.stavbakaravanu.cz

KROK 1: DEMONTAZ SEDADLA / SEAT REMOVAL

Posunte sedadlo Uplné dozadu a vysSroubujte predni origindlni Srouby, poté ho posunte dopredu a vysSroubujte i zadni.
Veskery origindlni spojovaci materidl si uschovejte, bude znovu pouzit v dalSich krocich (obr. 1). Odpojte pripadné
elektrické konektory a sedadlo vyjméte.

Move the seat fully backward to remove the original front screws, then slide it forward to remove the rear ones as
well. Keep all the original hardware, as it will be reused in the following steps (Fig.1). Disconnect any electrical

connectors and lift the seat.

Fig. 1
Demontdz 4 origindlnich $roubt
Removal of the original 4 screws

Sedadlo
Seat

, » ) ; - Zakladna sedadla
;) ‘ Seat bas

KROK 2: UPRAVA KOLIK0O SEDADLA / SEAT PIN MODIFICATION
Snizte vysku stredicich kolikl umisténych pod kolejnicemi sedadla. Koliky zafiznéte tak, aby jejich vyska byla 6 mm
(obr. 2).

Reduce the height of the locating pins positioned under the seat rails. Cut the pins, bringing their height to 6 mm.
(Fig.2)

Fig. 2

Koliky ke zkraceni

Pins to be shortened Rev. 00
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KROK 3: UPEVNENiIi KONZOLE NA ZAKLADNU SEDADLA / FIXING PLATE ON THE SEAT BASE

Pootocte otoc¢nou konzoli tak, aby se uvolnily otvory v rozich, a polozte ji na zédkladnu sedadla. Hacek proti naklapéni
umistéte na predni stranu vozidla u dvefi a dbejte, aby dobfe doléhal na konzoli. Otocnou konzoli i halek upevnéte
origindlnimi Srouby (obr. 3).

Rotate the swivel plate to free the corner holes and place it on the seat base. Position the anti-tilt hook on the
vehicle’s front, door-side, ensuring it fits securely against the plate. Secure the swivel plate and hook using the
original screws. (Fig. 3).
Fig. 3 4x originalni Srouby
| Original screws

Hacek proti naklapéni
Anti-dive locking hook

KROK 4: UPEVNENI SEDADLA NA KONZOLI / SEAT INSTALLATION ON THE PLATE

Pootocte oto¢nou konzoli tak, aby se uvolnily otvory v rozich, a poté na ni polozte sedadlo. Sedadlo upevnéte pomoci
sady Sroubd. Druhy hacek proti naklapéni umistéte do predniho rohu na vnitrni strané vozidla a pred utazenim Sroub@
zkontrolujte, ze spravné doléhd na okraj oto¢né konzole (obr. 4).

Rotate the swivel plate to free the corner holes, then position the seat on the plate. Secure the seat using the screw
kit. Position the second anti-tilt hook on the front inner corner of the vehicle, ensuring it fits properly against the
edge of the swivel plate before tightening the screws. (Fig. 4)

Fig. 4 Pohled zepredu / Front view of seat

Pojistna matice M10 Zn DIN 985
Self locking nut M10 Zn DIN 985

Hacek proti naklapéni Sroub T.B.C.E.l. M10x20 Zn UNI 7380
Anti-dive locking hook Screw T.B.C.E.I. M10x20 Zn UNI 7380 Rev. 00
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Pohled zezadu / Rear view of seat

Pojistna matice M10 Zn DIN 985
Self locking nut M10 Zn DIN 985

Sroub T.B.C.E.l. M10x20 Zn UNI 7380
Screw T.B.C.E.I. M10x20 Zn UNI 7380

VSEOBECNE INFORMACE

Tento navod popisuje vSeobecna bezpecnostni pravidla pro montaz, kterd musi montaznik dodrzovat.
Vyrobek byl navrzen a vyroben vyhradné pro pouziti v urcitych vozidlech, jeho nespravné pouziti proto
mUze byt zdrojem nebezpedi.

UPOZORNENI! Vyrobce odmitd jakoukoli smluvni i mimosmluvni odpovédnost za $kody na zdravi osob,
zvirat nebo na majetku zplsobené chybami pfi montazi zarizeni.

Spole¢nost CTA nenese odpovédnost za jakékoli prace nebo Upravy prodanych vyrobkd provedené
zakazniky. Za jakykoli zdsah nebo zménu, ktera zplsobi poruchu, odpovida vyhradné kupujici.

GENERAL INFORMATION

This manual describes the general safety regulations for installation that the installer must comply with.
The product has been designed and manufactured exclusively for use on specific vehicles; therefore,
improper use may constitute a source of danger.

WARNING! The manufacturer declines any contractual and non-contractual liability for damage to
persons, animals, or property resulting from errors in the installation of the equipment.

CTA shall not be held responsible for any work or modifications carried out by customers on sold
products. Any tampering or alteration causing malfunction shall be the sole responsibility of the
purchaser.
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